
NEOLOGICA 10 – appel à contributions 
 
Néologie et corpus : argumentaire 
 
  L’importance des corpus pour l’étude de la néologie n’est plus à démontrer.  Observer les 
évolutions lexicales de la langue nécessite le recours à des corpus de grande taille aussi bien pour la 
terminologie néologique (ou néonymie) que pour les néologismes de la langue générale.  

La disponibilité actuelle de très grands corpus ouvre des voies nouvelles pour l'étude de la 
néologie, notamment par le biais de programmes d'extraction automatique et de classification des 
différents néologismes. L’identification des néologismes est complexe puisque, d'une part, le 
repérage de formes nouvelles non présentes dans un dictionnaire de référence nécessite de trier 
parmi elles les noms propres, les erreurs typographiques et les néologismes ; d'autre part, les 
néologismes d'emploi nécessitent des traitements particuliers. Le corpus peut être oral, écrit, général 
ou spécialisé, et le choix de corpus a des implications sur les néologismes qui y sont repérés. Cela 
pose la question des langues de spécialité et de la langue générale, et du cheminement des 
néologismes dans les textes spécialisés. Enfin, les grands corpus peuvent-ils nous donner une 
connaissance même approximative des procédés néologiques principaux ou préférentiels de telle ou 
telle langue, par des techniques statistiques ?  

Dans ses numéros précédents, Neologica n’a pas manqué de faire l’écho de plusieurs aspects 
de la recherche en linguistique de corpus : en effet, tous les numéros comportent des articles qui 
s’appuient sur l’exploitation des corpus, et qui, le plus souvent, traitent en détail les problèmes qui y 
sont associés. Il est temps, aujourd’hui, de problématiser de manière spécifique le corpus en 
néologie, et c’est donc la thématique retenue pour le numéro 10. 
 
Parmi les sous-thèmes, on peut évoquer les suivants (liste non exhaustive) : 

- le corpus de néologie 
o méthodologie de la constitution de corpus  
o corpus généraux et spécialisés 
o corpus oral et corpus écrit 
o corpus synchronique / corpus diachronique 

- les outils et méthodes d’extraction 
o extraction et/ou dépouillement ? 
o outils 

� spécifiques ou adaptés ? 
� propres à la néologie formelle et propres à la néologie d’emploi 

o types d’exploitation des outils 
o types de tâches : identification, analyse, suivi... 

- le traitement des unités sélectionnées 
- les problèmes théoriques soulevés par l’exploitation des corpus 
- les problèmes posés par l’état actuel des outils disponibles 

 
 La disponibilité des corpus variant en fonction des langues concernées. Il serait intéressant 
de comparer les pratiques dans différentes communautés linguistiques. 
 

Calendrier 
• Remise des propositions au plus tard le 15 octobre 2015 

• Retour des évaluations au cours de l’automne 2015 et version finale à envoyer en janvier 
2016. Parution fin premier semestre 2016. 

Voir onglet consignes aux auteurs sur le site du LDI : http://www-ldi.univ-
paris13.fr/index.php/revues-du-ldi/neologica 
 


